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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

.... 

Hirdetési dijak. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 80 kr. Nagyobb és gyakoribb hir. 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus 
der Wollzeile 36.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10) 
Rud. Mosse Publicistische Bureau. Budapesten: Haasenste.- 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fel 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő.i 

Tizedik évfolyam. 

A MENNYIBEN MINKET ÉRDEKEL. 

(Sr.) A bécsi lövész-ünnepély, mely 

nagy tüntetések közt folyt le, minket négy 
szempontból érdekelt. Először is: azért, 

mert vagy ,„osztrák" politikai tüntetés 

akart lenni a mostani kormány és külö- 

nösen a csehek ellen; másodszor azért : 

mert a tiroliak feltünő lelkesedése és egy- 

szersmind lelkes fogadtatása, tüntetés akart 
lenni az olasz aspiratiók ellen; harmad- 

azért, mert a mi jó szászainknak 
calmuk volt Bécsbe menni és ott érzel- 

meiket egy kissé szellőztetni; negyedszer 

azért, mert nehány magyar lövész is meg- 

jelent azon és minden megbizás nélkül, 

oly ügyetlenül viselte magát, hogy álta- 

lános megbotránkozást keltett idehaza. 

Az utóbbiakkal könnyen végzünk. Leg- 

jobb őket ignorálni. Mert Radócza úrat, 

vagy emberré tette ugyan egykor a párt- 

szenvedély , akkor t. i., mikor Lónyay 

általa megbuktatta Jókait, de sem akkor, 

sem azóta nem ösmerte fel senki az ő 

államférfiúi ösmereteit és tehetségeit; ha 

tehát az osztrákok nagyobb embert nem 

fogtak, hogy vele paradeirozzanak, hát 

ez egyátalában nem árt Magyarország 

tekintélyének. Legjobb lett volna ugyan 

neki itthon maradnia, vagy legalább hall- 

gatnia; de hát ha már elkövette az ügyet- 

lenséget, érjük be a megrovással, nagy 

dolgot belőle csinálni nem kell. 

Az erdélyi szászok magaviselete már 

sokkal figyelemreméltóbb; mert interpo- 

cula ugyan, de annál igazabban hallot- 

tuk tőlük hangsulyozni, hogy mily szoros 
kötelékkel vannak ők Bécshez kötve, 

mily kedves nekik az „egységi köteléket" 
megerősitniök. Szóval: lényöket tárták 

fel és igy meggyőződhettünk arról, hogy 
érzelmeikben nem változtak; a miért 

egyátalában nem szükséges valami nagy 

elkeseredésbe esnünk, vagy haragra gyu- 

ladnunk elég ezt is egyszerüen tudo- 
másul venni és vigyázni arra, hogy ta- 
nulják meg szász atyánkfiai is azt, hogy 
nErdélye már nem az „egységes" Ausz- 

triához tartozik és habár a nyelvkötelék 
erősségét és jogosultságát, a szászok és 
Bécs között tagadni nem akarjuk , még 

sem engedhetjük, hogy megfeledkezzenek 

arról, miszerint a magyar allampolgári 

kötelék még erősebb, melyet, a ki habár 

csak érzelmeiben is levet, erős sértést 

övet el azon ország ellen, melynek te- 
: 

jét szivja és melynek védelmét élvezi - 
miután a nagy német hazában honát nem 
találta. 

Hanem azt nem tagadhatjuk, hogy 
a tiroliak melletti és általi tüntetés ta- 
pintatos dolog volt; azért, mert egy kis- 
sé visszariasztá az olasz aspiratiókat és 
bebizonyitá a világ előtt, hogy az Irre- 
dentának nem lesz előre készitett talaja 
Tirolban sem. És megvalljuk, hogy az 
osztrákok eltaszitó természete most az 
egyszer tapintatosan tagadta meg magát, 
és a lövészünnepély sok más élhetetlen 
és értelmetlen tüntetései között ennek az 
egynek őszintén örülhet a monarchia min- 
den barátja. 

Azonban nemcsak e czélból volt 
olyan erősen osztrák, sőt „nagy német" 
jelleg adva a bécsi lövész-ünnepélynek; 
annak főczélja az volt, hogy az esztrák 
alkotmányu párt vagyis a német elem 
erősbülésére szolgáljon Ausztriában és 
igy gyengitse a Taaffe-kormányt és a cse- 
hek politikai befolyását. Mi még ezt is 
közönyösen vesszük; mert ha az osztrá- 
kok önmaguknak erősebb politikai posi- 
tiót csinálnak a Lajthán túl, ez által ne- 
künk nem ártanak; csak a dualismus el- 
len ne forditsák azt. Azonban, ügy vet- 
tűk észre, hogy a czélzat ez is volt, ha- 
bár az épen nem éretett el. Meg volt hi- 
va Schmerling, pohárköszöntőre; felhiv- 
ták Rechbauert és több erősen osztrák, 
sőt centralista államférfit. De ezekben 
volt annyi tapintat, hogy - nem mentek 
el. Igy csak a deákok és Kopp úr ve- 
szekedtek a felett, hogy illik-é a lövész- 
ünnepélyen politizálni; igen vagy nem ? 
És ha a disputa a politika rovására is 
dölt el, azért volt emlegetve az „egysé- 
ges Ausztria" eleget ez ünnepélyen, hogy 
észrevegyük a szellemet, a politikát, mely 

annak hátterét képezé. Hanem hát mi 
jól emlékszünk, hogy évekkel ezelőtt a 
Gesangvereinok és juristentagok is elég 

reich-ot és igy e miatt bizony el nem 
veszitjük sem az étvágyunkat, sem az 
álmunkat hanem, hogy résen leszünk - 
annyi bizonyos. 

A keleti kérdéshez. 

A hatalmak együttes jegyzéke, mint 

a Timesnek Konstantinápolyból táviratilag jelen- 

tik, jó alkalmul szolgál a portának, hogy többé- 

lelkesen emlegeték a „Gesarmamtoester- 

1880. 

kevésbbé akadémikus jellegü tárgyalások kezde- 
menyezése által a konferenczia határozatainak 

végrehajtását lehetőleg elodázza. Az együttes 

jegyzékben ugyanis távolról sincs érintve azon 

eshetőség, hogy mi történik azon esetben, ha Tö- 

rökország nem tartaná lehetségesnek a konferen- 

czia határozatainak végrehajtását. A porta az ál- 

tala adandó válaszban készséggel meg fogja kö- 

szönni a hatalmak által neki adott barátságos 

tanácsot, de egyuttal több adatot fog felsorolni 

azon igazolására, hogy a hatalmak által kijelőlt 

határvonal elfogadását kivánni teljes lehetetlenség. 
A porta körében még csak az iránt van 

nézeteltérés, vajjon az adandó Valaszban egye- 
nesen kijelentessék-e az, hogy a hatalmak által 
megállapitott ezen batárvonalig terjedő török te- 

rületnek erőszakos elfoglalása a legelkeseredet- 
tebb ellenállásra fog az albánoknál találni. Né- 

melyek a török miniszterek közül ezt nyiltan ki 

akarják a jegyzékben mondani; mig mások azt 

hiszik, hogy lehető időnyerés czéljából ezt egy 

következő jegyzékre kell fentartani. A főkérdést 

a porta előtt az képezi, mivel és hogyan indo- 

kolja a maga részéről a non possumust azon 

esetben, ha a hatalmak erélyesebb formában fog- 
jak ismételni határozatukat, követelvén annak vég- 

rehajtását. E tekintetben minden attól függ, mi- 

ként szándékozik Európa határozatának érvényt 

szerezni. 

Törökország a maga részéről szilárdul el 

van határozva, hogy Görögország minden fegy- 

veres fellépését kérlelhetlenül megtorolja s bár 

elégségesnek hiszi erre az albán haderőt, a maga 

részéről is minden előkészületet megtesz, azon 

esetre, ha nagyobb és tekintélyesebb erővel kel- 

lene szembeszállnia. Az albánok minden szüksé- 

gessel elláttatunak és török rendes csapatok is 

folytonosan érkeznek a fenyegetett területekre. 

A török pénzügyminiszter könnyen fedezi ezen 

hadikészülődés költségeit, minthogy a galatai 

bankárok 4 milliónyi előleget adtak az idén be- 

folyó hajó-dijakra. Ezen összeg legnagyobb része 

az albánok részére küldött hadi felszerelési tár- 

gyak bevásárlására fordittatott. 

Albániából irják, hogy a montenegrói 

ügy békés elintézése immár neni lehetséges, mi- 

óta a liga kiadta a jelszót: nemcsak területünk- 

ből való átengedést akarunk megakadályozni, 

hanem Antivarit és Podgoriczát ujra meg akar- 

juk hóditani. A „Baskini skipetarik? központi 

bizottsága által hozott rendszabályok is erre a 

szándékra engednek következtetni. Ipekbe, Priz- 

rendbe és Prisztinába követek mentek, hogy Me- 

hemed Bedri bégtől és Jusszuf bégtől csapatok 

kiküldését kérjék. A békitő bizottság tagjairól 

többé semmit sem lehet hallani. Mehemed Ali sorsát 
.z..s ccsca 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Mi barbarok! 

Egy szellemes franczia iró azt mondja valahol, 

hogy Thukydides történelmi művét szivesen oda- 

adna Agpasi, a vagy Perikles valamelyik rabszol- 

gája hiteles naplójáért, mert csak az ilyen bi- 

zalmas csevegésekből és őszinte vallomásokból 

lehet az embert igazában kitanulni, csak a sa- 
játosságok e szemléltető bemutatása adhatja ke- 

Zünkbe az ember valódi természetének kulcsát. 

Nós, magam is vele tartok s a nálunk, 

barbaroknál, miveltebb natiok természetének ki- 

ulása kedveért nem csak a hivatalos jegyző- 

könyveket, hanem a privát naplókat is forgat- 

gatom, hogy lássuak a „nagyszabásu" politikai 

actio harcztere mellett a szerény ibolyák és 

sárgáló kankalinok himes mezejét is - képlet 
hélkül szólva: a Japok szövege mellett a hir- 
detésekbe is vetek egy-egy pillantást. 

Ne tessék mosolyogni; sok mindent meg- 
tanulhatunk a lapok hirdetéseiből; ha értünk hoz- 
2a, az egész lakóság miveltségi állapotára kö- 

fei vonhatunk: ipara, kereskedelme, 

ejlettsége állására, kedvteléseire, előnyeire és 

trányaira, erényeire és bűneire. 
Igy fogva föl a dolgot: szégyenkezve kell 

vevallanunk, hogy mi magyarok távolról sem 

inyezhettuk a mivelt nyugati népekkel - 
zoke artaink hirdetései alig mérkőzhetnek ama- 

talok al: egy pár iparos és kereskedő, a hiva- 

naló raey néha egy-egy állomást kereső és ki- 
gyon e és punctum. Szóval, mi még na- 

arbarok vagyunk. 

tai hezde a nagy világ pck hirdetési rova- 

El fejlettesei nk az i ető népek mivoltsé- 

aikozási egi á apotát - az élénk üzleti, vál- 

gyobt al és kinálkozási forgalom sokszor na- 
tért vesz igénybe, mint a komoly rova- 

tok, a politikai czikkek, a szépirodalmi, közgaz- 

dasági és pletyka-közlemények. 

De a különböző külföldi lapok is különbö- 

ző genre-t képviselnek, egyik száraz ridegség- 

gel, másik évődő játszisággal, egyik magos han- 

gu pathos-szal, másik lakonicus rövidséggel adja 

elő a maga mondókáját. Küfferle, csokoládéját 

fölöslegesnek tartja hosszasan dicsérgetni, egy- 

szerüen csak nevét mondja meg s evel, mint 

Caesar megjelenésével, jön, lát, győz. Guyot 

kátrány-tokocskáinak páratlan hatását már egész 

kis elbeszélésekkel, novellákkal mutatja be s 

Hoff uram maláta-készitményeinek csoda-hatásá: 

ról annyi bizonyitványt tár a közönség elé, hogy 

az ember szinte kezdi röstelni, hogy nem szen- 

ved náthában, mell-szorulásban, hogy használ- 

hatná ezt az árkánumot. Moll seidlitz-pora, Dr. 

Suin de Boutemard pomádéi, Rix Vilma Pom- 

padour pastája, Popp Anatherin szájvize, Brá- 

zay sósborszesze, Witle ingyen-bazárja, Orlice 

biztos lotto-utasitása, Du Barry Revalesciereje, 

Kwizda kutya-pora és lóerősitő fiuiduma, Liebig 

huskivonata sat. sat., ki előtt volna ismeretlen, 

ha volt életében lap a kezében? ! 

De még ezeknél is kedvesebbek és külö- 

nösen jellemzőbbek legkivált a bécsi lapokban 

előforduló bizalmas természetü közlemények, a 

melyekben gyöngéd érzelmes szivek adnak név- 

telenül, előre megállapitott jelek alatt, hirt egy- 

másról, egymásnak, találkákra hivják egymást, 

szóval azokat az ügyeiket igazitják a publicum 

szeme láttára, a melyeket mi barbar népek csön- 

desen be szoktunk várni, ha jőni akarnak, de 

erőszakolásukat szégyenlenők. 

Előveszek például egy bécsi napi lapot s 

ime, milyen szép történetek viritanak elénk a 

hirdetési rovatból - szégyenünkre nekünk, bar- 

baroknak, a kik ilyeneket majd csak pár év- 

száz multán tudunk producalni s dicsőségére a 
civilisalt bécsieknek, a kik oly rettentő módon 

előre haladtak a nagy világversenyben. 

A közönséges „házassági ajánlat«.okra ko. 

moly kinálat"-okra talán fölösleges is retlectal- 

nunk. Ezek, kevés változattal mind egy húron 

pendülnek : egy csinos, mivelt férfi (vagy nő) 
ennyi s ennyi évi jövedelemmel, ilyen s ilyen 

élettársat keres; a fénykép beküldése kivánatos, 

titoktartás becsületbeli dolog s az életboldogság 

biztositva van. 

Ilyen hirdetést már olvashattunk bővében 

s ,„e már nem szokatlan útat, bővebb ismeretség 

hiában" elegen választották a földi paradicsom 

megszerzésére. Némelyik egész röviden, csak is 

két sorban tesz kérdést: „Ki akar egy kedves 

feleséget nyerni? Bővebb felvilágitás kapható c 

lap kiadó hivatalában.4 Mások már nagyobb igé- 

nyekkel lépnek elő: egy -tizezer forintnyi vagyont 

követelnek jövendőbeliöktől, de biztatják, hogy 

a hozományt betáblázással biztosítják. A másik 

ha igaz, báró is, 150,000 forint vagyona is van, 

fogatot tart, saját palotával rendelkezik, s mégis 

ezen az uton keresi leendő hitvesét, de a kinek, 

természetesen, szépnek, műveltnek, zene-ismerő- 

nek kell lennie. 

Érdekesebbek ezeknél az epedő, sóhajtozó 

szerelmi vallomások, melyekben X. Y. vagy „a 

17. február", vagy „N. 83. N.4 önti ki bűs szi- 

ve keservét s fogad sirig hűséget imádottjának. 

Vannak közöttük játszi-naivok, mint p. 0. a 

kis szamaracska”, ki „legforróbb csókjait s kö- 

szöntéseit"eküldi. Fölsóhajt: „vajha láthatnálak 

e hét végén, hiszen már egész örökkévalóság 

mióta nem találkozánk s pedig nincs nap, sőt 

óra, melyben gondolataim veled ne foglalkozuá- 

nak 14 Sőt, hogy a mivelődés a társadalom alan- 

tibb osztályaiban is elterjedt, mutatja a „Kis Lizi 
panasza, hogy „tegnap este sehogy sem tudtam 

az ulálatos asszonyság miatt megjelenni a ta- 

lálkozó helyen, de vasárnap Hitzingbe rándul- 

nak s akkor várlak hátulsó kamrámban." Fogad- 

ni mernék, hogy a kis Lizi asszonya fauteiuljé- 

ben fogadta Seladonját vasárnap. Hát az, a k 

csak ennyit tud sóhajtani : 

Kolozsvár, vasárnap, julius 25 

helyezték számukra kilátásba, ha oly lépéseket 

tesznek, melyek a ligának nem tetszenek. 

Skutariba folyvást ujabb hegyi törzsekbeli 
önkéntesek érkeznek. Az európaiak mindig há- 

zaikban maradnak, mert a franczia viseletet az 

albánok szivük mélyéből gyülőlik és lehetséges, 

hogy esetleg kihágások fordulnának elő. 

A flotta-tüntetés, melynek hirét 

annyiszor megczáfolták, elvégre mégis létre jő. 

Minden hatalom két hadihajót küld, a vezérlet 

vegyes, angol-franczia lesz. - Az összes hatal- 

mak közül monarchiánk és Németország vona. 

kodtak legtovább a tüntetésben részt venni, s 

csak akkor egyeztek bele, midőn Francziaország 

kijelentette, hogy a tüntetésben való részvételét 

az összes hatalmak részvételétől teszi függővé. 

Előtérbe nyomul itt a kérdés, hogy Ausztria- 

Magyarország és Németország beavatkozása mi- 

lyen mérvü lesz. A „Presse" - ő tudja milyen 

forrásból - egész határozottan azt állitja, hogy- 

amint a hatalmak a hajók küldésere nézve egyet- 

értésre jutottak, azok esetleges müködésére néz- 

veis egyetértenek; alaptalan tehát némely lap 

azon állitása, hogy Ausztria-Magyarország és 

Németország elküldik ugyan hajóikat, de ezek 

az esetleges „actiókban*, városok bombázásá- 

ban nem fognak résztvenni. 

Fővárosi levél. 
(A keleti események. - Csengery Antal. - Az 

ellenzék. - A Seemann ügy. - A felekezeti jog- 

akadémiák kérdése. - A krisztinavárosi szinkör 

és a népszinház.) 

Budapest, julius 22. 

Mig Budapest utczái és házai unalmasan 

ásitoznak a sugarait égetően lövellő napra, ad- 

dig lakói, kiket a körülmények még itt tartottak, 

s kik az üde, vidéki levegő után ugy sovárog- 

nak, mint Ábrahám ivadékai Babylonban az ál- 

dott Kanaán után, mindig lelnek valamit, valami 

unaloműzőt, a min rágódhatnak több-kevesebb 

ideig. Egyszer a konferenczia úl össze Berlinben 

s nosza a hirlapok azonnal kikiáltják, ki erősebb 

hangon, ki gyengébben - ez teljesen torkuk át 

mérőjétől függ, - hogy kelet ismét lángba bo 

rul s a törökök kiűzetése most már kétséget sem 

szenvedhet; másszor meghal egy Csengery, 8 

ime a városatyák és minden rendü s rangu cze- 

lebritások és kapaczitások lehányják magukról 

a bugyogót, hogy felöltsék a szük magyar 
nad- 

rágot és paszomántos mentét, megadandók el- 

hunyt társuknak a végtisztességet, hiszen 
„mind- 

nyájan oda törekszünk, forgatják mindnyájunk 

sorsvedrét: előbb vagy utóbb ki kell jönni a 

...............
....mosze 

A szerelem békóiban ! 
? ? 2 

vagy ez : 

H. T. Mariahilf. 
Szerdán kezdve esti 6 órakor. 

Mily sokat mond az a három kérdőjel s 

mily édes titkokat rejt az esti 6 óra félhomálya ! 

Sajátságos módja van Bécsben az ismeret- 

ség kötésének is. 

Például: „Lövészmenet. Burgring. Azt a 

szeretetreméltó kisasszonyt, elbájoló kék szemek- 

kel, ki a Burgringen a menet elvonulásakor az 

első sorban állt, kéri az a lövész, kinek kértére 

virágcsokra felét kegyesen odaajándékozá, hogy 

ha csak lehet jelőljen találkozót. Az értesités 

„Szerelmes lövész czim alatt a lap kiadó-hiva- 

talába küldendő. 

Némelyik nem is ilyen válogatós, előre 

látni sem akarja társát, csak egyszerüen fölhivja 

a vigadni szerető lányokat, hogy a jövő vasár- 

nap ki akar vele kirándulni valamelyik mulató 

helyre - költségét fizeti. 
Még a tudománynak is hasznára válik a 

hirdetési rovat. Pár napja „Golconda gyöngye', 
foglalkozására ballet-tánczosnő, „nemes cultur- 
tanulmányi czélrat nemeslelkü pártfogót kere- 

sett, s ma már olvasom rá a feleletet, hogy pén- 

teken déli 12 órakor az opera-ház előtti vendég- 

lőben jelenjék meg. Vajjon miféle cultur-tanul- 

mányokat tehetnek ? Ugyancsak a tudománynak 

szolgál „az a nemes, habár idősebb tehetős nő, 

ki egy erőteljes, szép szőke tanulót tanulói pá- 

lyáján segélyezni hajlandó. Viszontszolgálat biz- 

tositva.4 Bizonyosan aesthetikai felolvasásokból 

fog ez a viszontszolgálat állani. 

Hasznára válik, továbbá, e hirdetési-szo- 
kás a gazdálkodásnak is Például: „Egy ma- 

gában álló nő, legjobb éveiben csinos jelenség, 
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sorsnak, mely minket is Cháron csolnakjának 

örök számuzetésébe helyezend,4 mint Horáczius 

mondja. Vagy támad egy vitézlő ezredes, ki nem 

elégelve meg harczi babérait, hős tetteit polgári 

érdemekkel akarja tetőzni s mert most háboru 
nincs, neki esik szentelt zászlónknak és elnevezi 
rongynak. E tényre egy város érzi magát sért- 

ve, egy nemzet meggyalázva, az oberszt urat 

kihivják párbajra, előbb egy öreg szatócs, az- 

után egy gróf, majd akad harmadik, sőt negye- 

dik kihivó is s ekkor sül ki, hogy a zászlót nem 

sérté meg senki, s a vád, melyet Seemann ellen 

emelt a sajtó és közvélemény, alaptalan. Ilyen 
és efféle dolgok mindig akadnak széles e hazá- 

ban, legyen bár oly hőség, mint a szaharai si- 
vatagon, vagy oly tél, mint a pólusokon. S ha 
ezekhez vesszük az irodalmi eseményeket, minő 

a Jókaiünnep volt Pápán, s a szinházi hireket, 

mert bár a nemzeti szinház most csendes álmát 

alussza is, Rákossy ur mindig tud egy-egy uj- 

donságot szönyegre hozni, nem sokat törődve 

azzal, két napig fog-e élni darabja vagy háro- 

mig; hát ha még a vendégszerepléseket is ide 

értjük: annyi irni valót találhat a tudósitó, hogy 

tollát akár egy perczre se tegye le. 

Nos, a keleti események! Én istenem, hát 

még keleten is történhetik valami? Valóban, 

annyira hozzá vagyunk már szokva a törökor- 

szági zavarokhoz, hogy fel se vesszük őket, nem 

tulajdonitunk nekik oly nagy fontosságot, minőt 

tényleg megérdemelnek. A politikai lapok irnak 

ugyan vezérezikket a tornyosuló vészfellegekről, 

melyek nagy viharok előjelei, a hatalmak szét- 

küldözik a kollektiv jegyzéket Henczidától Boneczi- 

dáig, de mindezekben semmi meguyugtatót sem 

találunk. Törökország zsibbadt állam, s bebizo- 

nyitotta nem rég, hogy erélyes ellenállásra nagy 

ereje nincs; mert hogy a muszka porig meg nem 

alázta, az nem a török államférfiak es hadvezé- 

rek érdeme, hanem az orosz viszonyok bonyo- 

lultságának következménye. Oroszország külön- 

ben maga soha Törökországot tönkre tenni nem 

fogja, még ha az angol kabinet élén tizszer oly 

liberális elnök áll is, mint Gladstone; ezt nem 

engedi Európa, nem fogják engedni az orosz 

allam viszonyai, mert a bürokratizmus bármily 

nagy hatalmat egyesitsen is kezében, oly inga- 

dozó alapon, minőnek legutóbb az ukázok ha- 

zája bizonyult, soha nagyszabásű hóditó hábo- 

rut nem viselhet. Európa érdekei pedig e tekin- 

tetben homlokegyenest ellenkeznek Oroszországéi- 

val. Hanem igenis tönkre jut Törökország ön- 

önmaga által, ha még sokáig ez uton halad, 

mely napról-napra vészesebb. Reformokat kezd- 

jenek Stambulban, ez az első. Mig Törökország 

pénzügyei oly nyomorultan állnak, mig maga a 
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közös háztartást akar egy jellemes férfiuval foy- 

tatni; saját lakása igen kényelmesen van be- 

rendezve, vagyona viszonyai rendezettek. Ajánl- 

kozók „humanus bánásmód 364 jegy alatt for- 

duljanak a kia dó-hivatalhoz.. Az a férfi, ki e 

„közös háztartásrat vállalkozik, legalább nem 

lesz kénytelen házbért fizetni s ebben a szük 

időben ez is valami. Különben ugyanez a csí- 

nos jelenség" még utána teszi fölhivásának, hogy 

„egy elegansan butorozott szoba is kiadó hóna- 

ponként, ellátással, vagy a nélkül, külön bejá- 

róval.4 Tehát vagy közös háztartás, vagy, szük- 

ség esetében, egy hónapos lakó - külön bejá- 

rással. 

Ilyen közös háztartásra való fölhivás, kü- 

lönben, özönnel található. Legtöbbször az idő- 

söcske, de jó moódu asszonyság, vagy özvegy a 

felszólitó; van azonban férfiu is, ki „közös ház- 

tartásra, mely esetleg házassággal is végződhe- 

tik, ha a próba jól beválik" szólitja föl a csi- 

nos, vidor-kedélyü asszony-személyeket, „kik né- 

mi tőkével is rendelkeznek ;* sőt van olyan is, 

a ki előre megmondja, hogy „ledig bleibend." 

Clara pactu, boni amici. 

A ki a regényeset szereti, olvassa ezt 

„tanult, mivelt hivatalnok, 36 éves, tisztességes 

ismeretséget kiván kötni egy fiatal, finom hölgy- 

gyel, ha vagyontalan is. Előnye van az olyan- 

nak, a ki már szerencsétlenül járt a szere- 

lemben, vagy elvált.4 Talán igen gyöngének ér- 

zi magát az a mivelt hivatalnok, vagy a ma- 

gáéhoz hasonló megtört szivet keres, hogy vi- 

gasztalódhassék... 

Ez sem rosz: „Egy csinos fiatal ember, 

29 éves, ki saját hibáján kivül uzsorások kezé- 

bekerült, keres egy nemes emberbaráti z vvel 

megáldott nőt, ki neki havi részlet-fizetésekre 

160 frtot adna kölcsön. Házasság nem lehetet- 

len.. Vagy ez: „Egy kisasszony, zene-kép- 

zettséggel, kecses külsővel, rendezett viszonyok 

közt, barátságos érintkezésbe kiván lépni egy 

közép-koru, magasabbb állásu és rokonszenves 



török nép alacsony kulturviszonyok között ten- 

gődik, bármint lelkesitse is a mozlemint vallása 
háborúra, addig a török állam jövője nagyon sö- 

tét, nagyon kétes. 
A mily aggasztó a keleten fejét felütő pusztu- 

lás előhirnöke, kétszeresen fájdalmas hazánk bal- 

sorsa, mely egymásután ragadja el jeleseinket 
s nem nyűjt reményt arra, hogy a fejlő nemze- 

dék méltó lesz-e apáihoz. Csengery meghalt ; az 

a Csengery, kit - kivált az ellenzék - mig 
élt ócsárolt, gyalázott, midőn pedig meghalt, 

őszintén gyászolt. Emlékére a főváros szobrot 

akar állitani; bizony megérdemli. 48 előtt ő volt 

az ki Szalayval és Eötvössel, a felelős közpon- 

i kormány mellett küzdött; kicsúfolták őket 

előbb, aztán igazat adtak nekik. 67-ben Csen- 
gery volt Deák jobb keze; mennyi rágalmat, 

mennyi üldöztetést kellett szenvedniök a kiegye- 

zésért, melyet pedig Magyarország helyzete any- 

nyira igazolt. 
Különben ez az ellenzék politikája, kár- 

hoztat, ostromol minden fenálló rendszert és in- 

tézményt, de maga nem tud kisegitő eszközö- 
ket ajánlani. A függetlenség czégére alatt nép- 

szerüsgére akarnak szert tenni; a nagy han- 

gű, semmitmondó programm és reformjavaslatok 

utján a kormányt akarják kezökbe keriteni. Ugyan 

mondják meg uraim,ha a véletlenkormányra juttat- 

ná önöket, mit tennének a háromszáz éves dua- 

lizmussal, mely köztünk és Ausztria közt fenáll; 
megszüntetnék a történetet, meg a törvényeket s 

a következetességet? Sokat beszél az ellenzék, 

mindent roszal, de utba igazitó programmot még 
tőle nem kaptunk. Pedig ily exisztenczia mellett 

tévűtra lehet ugyan vezetni a népet, de a hig- 

gadt résznek sem száját betömni, sem szemeire 

fátyolt vonni ez utópiákkal nem lehet. Az ala- 

pos reformok minél lassubbak, annál jótéko- 

nyabb hatásuak, az emelkedés minél csendesebb, 

annál kevésbé fárasztóbb. Hiába mondja az el- 

lenzék, hogy a 48 előtti állapotok a maiakuál 

jobbak voltak; mi, a kik ismerjük a történetet 
s látjuk Magyarország mostani belyzetét a kul- 
turállamok közt, biztosithatjuk önöket, hogy ha- 

zánk csak a Deák művén épülhet és boldogúlhat. 

De talán unalmassá is váltam a t. olvasó- 

közönség előtt e száraz kérdések fejtegetése ál- 

tal. Szóljak talán az országszerte ismert See- 

mann-ügyről, mely oly nagy port csapott s ugy 

látszik, hogy vér helyett, majd csak a hivatalos 

vizsgálatban ér végett. Nem bolygatom e kér- 

dést, mert bár nemzetet illető sértés követtetett 

el, de miután katona részéről jött, itéljen benne 

a katonai törvényszék. 
vA kultuszminiszter e napokban egy rende- 

letet bocsátott ki, mely a felekezeti jogakadé- 
miák megszüntetését czélozza, s tananyaguk és 

tanerejük felhasználását egy létesitendő harma- 

dik egyetem számára bocsátandónak inditványoz- 

za. Van e rendeletben helyes és helytelen állás- 

pont. - A miniszter, miután a közoktatás még 

nincs teljesen az állam kezébe letéve, nem kö- 

vetelheti oly intézet bezárását, melyet egyes tes- 

tületek tartanak fen, feltéve, ha ezek maguk 
nem követelik; de másrészt igaza van a minisz- 

ternek akkor, midőn azt állitja, hogy ez intéze- 
tek nagyon kevéssé felelnek meg rendeltetésük- 

nek s igaz az is, hogy egy harmadik egyetem 

felállitása hazánkban nagyon lényeges kérdés, 

de ez ne Pozsonyban, Bécs tőszomszédságában, 

külsőjüű urasággal.4 A barátságos, kedélyes, gon- 

dolatkeltő, de mindig tisztességes érintkezés, le- 

velezés után, kérdezősködők száma, különben, 
meglehetős nagy mind a férfi, miud a női nemen. 

De ki birná valamennyi fajtaját registralni 

a civilisatio e jeleinek, melyek két-három hasá- 

bonként olvashatók némely bécsi lap minden 
számában. 

Ajánijuk t. olvasóinknak, hogy magok is- 

merkedjenek a művelődés ez irodalmával. Mi 

barbarok nem tanulhatunk eleget a fejlettebb 

népektől s igy csak hasznunkra válhatnak az 

ily tanulmányok. Hanem arra figyelmeztetjük az 

olvasót, hogy tartsa magát szorosan az ilynemű 

hirdetések osztályához, mert odább ilyenekre is 

bukkanhat: 

Óvás! 
Ezennel kijelentem, hogy nőmért, Kol- 

lek Lujzáért semminemű adósságot ki nem 
fizetek. Kollek Henrik, 
.. 2. ker. Springer-utcza, 25. 

agy ilyenre: 

Figyelmeztetés. 
Férjemnek, Prohaska Tivadarnak, ké- 

rem senki kölcsön ne adjon, mert én ki nem 

fizetem. Prohaska Borbára. 
Herzendorf, 5. sz. 

É-n. 

Szabina hazugsága. 
Begény- 

Irta: 

Cantacuzen-Altceri O. herczegnő. 

Első rész. 

II. 

(Folytatás.) 

- Te merészeltél irni neki én az 

műsort teremtsen. Fájdalom, 

hanem Szegeden állittassék fel. Lám a protes- 

tánsok is mozogni kezdenek; de itt is az ideje, 
hogy Debreczenben prot. egyetem szerveztessék, 

mert e felekezet nagy befolyást gyakorolt min- 

denkor közművelődésünkre. 
A szinházakról is kellene irnom, ha érde- 

mes volna. Két szinpadon folynak most az elő- 

adások a fővárosban: a krisztinavárosi szinkör- 

ben és a népszinházban. Az előbbi Szatmáry 

úr vezetése mellett működik, bár sajnos, rende- 

sen üres falak között. Pedig e derék társulat a 
pártolást nemcsak azért érdemelné meg, mert 

kitünő tagokból van szervezve, hanem mert 

Buda magyarosodására nagyon jelentékeny té- 

nyező. Sőt e derék társulat annyira is ment 
már, hogy deszkáin eredeti szinműveket hoz reper- 

toirra, mint pl. Balázs Sándor vigjátékát „Mi- 

lyen lesz a világ 200 esztendő mulva." A nép- 
szinházban legutóbb Pálmay Ilka asszony sze- 

repelt nagy tetszés mellett. Szép alakja, kecses 

játéka és otthonossága a szinpadon egyikévé 

teszik őt legjobb operette-énekesnőmkuek. Kü- 

lönben a nyári idény alatt is Rákossy úr min- 
den lehetőt elkövet, hogy szinházának változatos 

néha nagyon is 

silány műveket fogad el, mit csak a kitünő fran- 
czia operettek és bohózatok szinrehozatala el- 
lensúlyoz. 

De már most megengedi a t. olvasó, hogy 

befejezzem tudósitásomat; szegény ujságirók ho- 

vá lennének, ha teljesen kiirnák magukat, mi 

maradna máskorra ? Tehát a viszont látásáig ! 

BE. S. 

-- 

BELFÖLD. 
Medgyes, 1880. julius 22. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 
Nézetem szerint nincs valami boszantóbb, 

lehangolóbb, nincs semmi, mi egy mulatás vé- 
gett összegyült társaság jó kedvét gyökereseb- 

ben kiolthatná, mint midőn politikával kezd 
egyik-másik jelenlevő foglalkozni. A hol 2-8 
száz ember együtt van, ott nagyon sokféle a 

politikai nézet, s 1gy a politika felszinre hozásá- 
val okvetlenül csak a kisebb résznek teszünk 

kelves szolgálatot, mig a nagyobb részt elked- 

vetleniti, el főleg akkor, midőn olyan dolgokat 

mond el egyik is, másik is, miket igazaknak 

semmi szin alatt sem ismerhetünk el, sőt talán 

magok az elbeszélők sem hisznek. No de erről 

alább részletesebben, mondjam el először miféle 

uünnepélyről, mulatságról akarok beszélni. 

Bizonyos Hornung nevezetü szász, innen 

előbb Német- majd Angolországba szegényen ki- 

nagy vagyonra tett szert, s miután tudja, hogy 

a vagyonnal sok jót lehet tenni, ezt nem is mu- 

lasztá el, a város szegényei részére több izben 

százakat küldött, s a helybeli torna-vivoda épü- 

let létesitésére - mely bármely nagy városnak 

is diszére válnék - ő tette le az első alapot 

5000 frtnyi adományával. Nevezett uri ember, 

daczára a születési és mostani hazája közt levő 

pár ezer mértföldet meghaladó távolságnak, több- 

ször megszokta látogatni szülőföldjét. Igy most 

is meglátogatván azt, felhasználták Medgyes vá- 

ros lakói a kedvező alkalmat, s banguettet ren- 

deztek tiszteletére. Az ünnepély meglehetősen 
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la Rulliere úr. - Nó ez, mondhatom, 

mégis csak sok! 
- Dssé-né anyám nővére... - 

szólott Szabina. 
- Átkozott! nagyon is jól tudom! 

és épen ez az egyik ok, a miért nem 
fogsz többé házához menni. 

- Es nincsenek gyermekci... - 

folytatta Szabina, az előbbihez hasonló 
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nyugalommal. 
- Nós! aztaán? - szólt de la Rul- 

liere úr, nem értve meg, hogy leánya 
mire czéloz. 

Szabina habozott kissé. Nehezére 
esett az önérdek oly mozgató erejét tolni 
előtérbe, mely reá semmi befolyással nem 
birt, de mely, tudja jól, atyjára nézve 
mindenható volt. 

- Es nincsenek egy más ágoni örö- 
kösei... fejezte be nagyon halkan, s 
mintegy kedvetlenül. 

megkapatva, megállt. D' Essé asszony 
iránti haragjában, kinek az ő ügyeibe 
való beavatkozása sértőnek tűnt fel előtte, 
soha sem látott mást, mint nejének egy 
szövetségesét, egyetértve vele, hogy őt 
boszantsák s ellenszegüljenek hatalmá- 
nak. És ime, Szabina most egyszerre, 
egy szép örökséggel biró nagynénit fe- 
dez fel benne! 

A megelégedés mosolya, mely csa- 
lódásig hasonlitott egy arczfintoritáshoz, 
vonult végig de la Rulliere úr vékony 
ajkain. 

- Bravo, leányom! - szólott, gú- 
nyosan meghajtva magát Szabina előtt. 

- Pompásan van! Fogadd szerencseki- 
vánatomat, még ügyesebb vagy annál is, 
a minőnek hittelek. Oh! Szabina, minő 
kár, hogy csak nő vagy! 

felhatalmazásom nélkűl? - kiáltott de, Azt hiszem, hogy ha fiú lett volna 

származván, ott ügyessége, vas szorgalma által , 

De la Rulliere úr egy új eszmétől 

sikerült, mert circa 250-300 egyén vett részt 

benne. 
Az ünnepelt férfiu és neje, többek kisére- 

tében, 9 órakor érkezett meg a sétatéri népkert- 

be, s megjelenését a nagyszámu jelen voltak há- 
romszoros „hoch*-al üdvözölték. Nem is emlitve, 

hogy az ételek és italok jók, a kiszolgálás elég 

pontos volt, csak az egyes szónokok elősoro- 

lására szoritkozom. 
Legelőször O. városi szász pap emelt- po- 

harat, részletesen felsorolva, miként távozott el 

az ünnepelt ezelőtt 40 évvel szegényen, minden 

segélyforrás nélkül városunkból Hamburgba, on- 
nan Midlesbrooba; miként igyekezett ott magá- 

nak állást és némi jövedelmet szerezni, miként 
sikerült ez. S akkor, midőn kitartó szorgalmát, 

vas akaratát Isten sikerrel koronázta, midőn va- 

gyont szerzett és családot alapitott magának, 

nem feledkezett meg anyavárosáról, hanem több 
izben nagyobb összegekkel segitette a szegénye- 

ket, s végül hogy a fiatalságnak alkalmat adjon 

testi erejének fejlesztésére és gyarapitására - 
mert mens sana in corpore sano - nagyszerü 
adományával megvetette alapját a torna-vivo- 

dának. 
Hnnélfogva ezen férfiura emeli poharát, s 

Isten áldását és hasszu életet kiván neki. Hogy 
mindenki szivből mondta utánna a „hoch-ot, 

mondanom sem kell. 

Az ünnepelt férfi szerényen viszonozta ezen 

jó kivánatokat, kiemelve, hogy tulbecsűlik ado- 

mányát, s azon csekélységet, mit anya-városá- 

nak adott, önzetlen szivvel s a legjobb lélekkel 
adta, végül éltette Medgyes város közönségét. 

- Megemlitve meg Dr. Heinrich gymn. igaz- 

gatót, ki a tornászat előnyeit, czélját emelte ki, 

s Dr. Kein ügyvédet, ki a polgárokat, a városi 

tanács és presbyterium tagjait, mint kik adomá- 

nyaikkal a letett alapot betetőzni segitették, él- 

tette; felemelkedett O. e-li pap, s mondott olyan 

toasztot, melyért Teutsch superintendens atyai 

áldását okvetlen el fogja küldeni. Felemlitette, 

hogy a szászok és angolok egy nemzetnek gyer- 

mekei, testvérek (búsuljatok németek) s csak azt 

sajnálja, hogy miért nem élveznek a szászok 

itt is olyan szabadságot, olyan parlamenti éle- 

tet, mint Angliában, s erre törekedni tartsa min- 

den szász kötelességének s tegye gyermekeinek 

is kötelességévé. 
Ezen uri ember vagy nem tudja, hogy ná- 

lunk épen olyan parlamenti élet van, mint Augliá- 

ban, s a szászok épen ugy részt vesznek cbben, 

mint a magyarok és románok, s hogy a magyar 

nemzet sem élvez több és nagyobb szabadságot, 

mint a haza többi idegen ajku gyermekei, s ki- 
nek ez sem tetszik, kivándorolhat Angliába 
vagy - Isten neki - akár Amerikába; vagy 
pedig a legközelebb bekövetkezendő képviselő 

választásoknál valamelyik szász korületet akarja 

becses személyével boldogitani. Mert különben 

érthetetlen egész jajvészekelése épen ugy, mint 

az utánna következett szintén fiatal Sch. profes- 

sor feljajdulása, hogy most a szászokuak leg. 

szentebb érdekei, legbecsesebb jogai vannak koc7- 

kára téve s minden szásznak szivvel lélekkel 

azon kell munkálkodnia, hogy a koczka ne va- 

kot, hanem hatot vessen. 

Természetesen ezen nagyon is politikai 

önérdekből (követté való megválasztatása) fel- 

szinre hozott toasztok, ha nehány heves vérü 

szásznál kedvességre is találtak és meg-,„hoch'- 

oztattak, a legnagyobb résznél mégis némi le- 

hangoltságot idéztett elő, melyet még Dr. K. 
nagyon talpra esett, élees és humoros toasztja 

az ünnepeltre és nejére sem volt képes egészen 

eloszlatni. 
Midőn pedig nevezett e-li szászpap, lát- 

va, hogy első toasztját „hoch" követte, másod- 
szor fogott poharat, már akkor megeresztette a 

karikást, s ugy oda csörditett a jograbló ma- 

gyarok nyaka közé, hogy bizony Isten nem raj- 

ta mult, hogy a magyarok ép bőrrel maradtak, 

s ezen egyetlen beszédével is aualifikálta magát 

egy zsiros képviselő mandatumra. Elmondta - 
habár más szavakkal is - hogy akkorra jog- 

fosztást, jograblást még álmodni sem mertek, 

mekkorát a magyarok rajtok elkövettek, meg- 

fosztva őket legszebb privilegiumaiktól, jogaik- 

tól; s betilva szász városokban a német szini- 

előadást, a magyarokat kegyetleneknek, eljárá- 

rásukat barbar eljárásnak „schikanerie-nek ne- 

vezte, s azzal végezte kogy ezt nem kell ösz- 

szetett kezekkel nézni, hanem egy szivvel lélek- 

kel, tekintet nélkül arra, vajjon egyik az ekével, 

tűvel, másik kapával vagy tollal keresi kenyerét, 

hanem egyesülniök kell s közös erővel ezen 

jograblás ellen kell dolgozni, s ugy hiszi - sze- 

gény ábrándozó - hogy ők ismét birtokába jut- 

nak régi jogaiknak. Látszik, hogy ezen hiede- 

lem az álmok országában kalandozott, mert a pub- 

licum és vendégek is kezdettek álmosodni, s igy 

12 órakor a közönség eloszlott, álmodozni a ki- 

látásba helyezett jogok viszont élvezetéről. 
r.. 

A zsilvölgyi széntelep. 

(Petrozsény) 

(Vége.) 

Az itt bemutatott telep tulajdonosa eleinte 

a Hoffman család, később az u. n brassói bá- 

nya- és kohó-társulat volt, mig amarra keletre 

Petrilla és Zujecz faluk határába szorult a vas- 

uttól jó tova a vállalkozási téren nehézkesen, 

késedelmesen mozgó államkincstár. Ez elrendezés- 

ben már magában el volt vetve a kincstári bányá- 

szat veszedelmének magva, mert mig amagántársu- 

lat közeltelepeitállami garantián épült szárnyvasut 

kapcsolja a központi pályaudvarral össze: addig 

az állam külön iparvasutat volt kénytelen egy 

mértföldnyi hosszuságban épitni, hogy a rako- 
dón terményeivel megjelenhessen. 

A 60-as évek e vérmes reményei közepet- 

te azonban Oláhország felé tekintettek a telep 

szervezői, bizton remélve a vasutcsatlakozás lét- 

rejöttét, mely esetben e szén az Al-Duna men- 
tén versenytárs nélkül uralhatta volna, mint leg- 

közelebbi termék a piaczokat. Az édes remény- 

séggel ápolt ábrándképeket azonban kimélet- 
lenül széttépte a bekövetkezett pénzválság dé- 
mona; a csatlakozás elmaradt s egy szekérut 

eszméje lépett helyébe, a remélt iparvállalatok 
a pénzpiacz bizalmatlansága miatt szintén meg- 

hiusultak s a kőszén árakkal nagyban le kelle 

szállni, csakhogy a Tiszavidék nagyobb váro- 

sai el ne pártoljanak tőle. 

E közben azonban a silány oláhkunyhók szinezetü s aligha nem kegyhajhászatból, vagy 
zka l. 

belőled, mi ketten együtt nagy dolgokat 

vittünk volna végbe. Megvásároltuk volna 

a végén az egész kerületet. El fogsz 

menni leányom, el fogsz menni! Es e 

dEssé nagynéninek mintegy mennyire 

mehet vagyona ? 

De la Rulliere úr kedve jóra for- 

dulván a nagy vagyon kilátásánál, mely 

bizonynyal kezci közé fog jutni, mert ő 

magát halhatatlannak hitte, vagy olyas- 

minek. Nagyszerü számitásokba merült. 

Azután méltóztatott Szabinának pár 

tanácsot adni útazása kivitelére nézve; 

még csak az általa kivánt pénzösszeget 

sem találta ezúttal túlzottnak. 

Szabina tehát útra kelt Páris felé, 

egyedűl kis nővére s egy öreg nőcseléd 

társaságában. De la Rulliere úrnak nem 

jutott eszébe, hogy tán illőbb lenne neki 
is elkisérni leányait, s Szabina őrizke- 

dett ezt eszére adni. 

Szabina ekkor huszonegy éves volt. 
Erőteljes, üde szépsége egész teljében 
állt. Egyenes, sugár termetü, mint fiatal 
jegenyeszál, dús fekete hajjal koronázott 
homlokát büszkén hordozva, tele tüdővel 
sziva be a fris léget és életet, egész 

egyénisége egészséget, üde fiatalságot le- 
helt. Szép mezei virághoz volte hasonló, 

szinpompában, elevenségben tündökölve, 
mely élénk ellentétben állt kis nővére 
finom alkotása, költői külsejével. 

Az ily fiatal, erőteljes növény, telve 
életnedvvel, oly megnyugtatólag hat má- 
sokra is. Az ember érzi, hogy teljesen 
azon állapotban van, megvédeni s fen- 
tartani azon gyenge, törékeny létet, mely 
támaszt és gondozást vár tőle. Szabina 
nagy fekete szemei elfojtott tűztől ra- 
gyogtak; határozott, szelid tekintete több- 
nek mutatta őt huszonegy évesnél, és mi- 

dőn nem nyiltak mosolyra piros gránát- 

virághoz hasonló ajkai, hogy látni en- 
gedjék vakitóan fehér fogait, kifejezésök 
női szájnak igen komoly volt. 

Egy vidéki nő tudatlanságának egész 
fesztelenségével érkezett meg Párisba. 
Minden új volt itt reá nézve, minden kel- 
lett hogy érdekelje őt. 

De mivel határozottan tudta, hogy 
mit akar itt véghezvinni, egy perczre 
sem vonta el figyelmét semmi a kitüzött 
czéltól, mely őt ide vezette. 

Abban atyjához hasonlitott, hogy ép 

oly jól tudott számitani, miként ő, de 
abban lényegesen különbözött tőle, hogy 
számitásainak czélja soha sem személyes 
érdek volt. 

Ugy gondolkodott, hogy D'Essé asz- 
szony talán hajlandó lesz a kis árvát 
magához venni s hozzá csatlakozni. Pá- 
risban Flora feltalálhatja mindazon elő- 
nyöket, a nevelést illetőleg, melyeket ő 
soha sem lenne képes megszerezni neki 
la Rulliere-ben. Tudta magáról, hogy 
nem bir ismeretekkel, érezte, hogy soha 
sem volt valódi ifjusága: szeretett arról 
ábrándozni, hogy vidám, boldog ifjukort 
teremt gyermekének, hogy míűveltnek, 
tanultnak fogja látni őt mindazon dol- 
gokra nézve, melyekre őt soha senki nem 
oktatta. De mielőtt megválnék fogadott 
leányától s más kezekre bizná őt, saját 
maga akart megbizonyosodni a felől, ha 
vajjon annak teljes javára dolgozik-e ? 
Elhatározta tehát, hogy nagynénjével mit 
sem sejtet addig terveiről, mig teljesen 
ki nem ismeri őt. 

DEssé asszony egy kellemes özvegy 
volt, ki már jóval túlhaladta az ötven 
évet, de ki ép oly eleven, ép oly szik- 
rázó elméjű, beszédes volt, mint minő 
halvány, hallgatag elhalt nővére. 

Soha nem birván gyermekekkel' 

helyén diszes telep támadt mintegy varázsütés- 
re a nehány szétszórt lakás helyett, ma közel 
kétezeret tesz a népesség, csupán az indóház 

körül feküvő Petrozsenyben, nem tekintve a kü- 
lön álló petrillai (Deákbánya) és lónyabányai co- 

loniákat. Utóbbi időben ugyan nagy hullámzás- 

nak van alávetve a lakosság, miután a kincstár 

felhagyva a közvetlen termeléssel, a brassói tár- 
sulat vette bérbe ama bányákat is, meglehetős 

önkénynyel és magyarellenes szellemben gyako- 
rolva a vezetést, ugy hogy iparosok, kereskedők 

kénytelenek tovább hurczolkodni innen s az el- 
keseredett törzsmunkások készek megválni ked- 

vencz lakóhelyüktől. 

Kilépve a pályaudvarból, egy emelkedés- 
re kanyarog fel utunk, honnan délfelé a méltó- 

ságteljes határlánczolat derekán egy horpadás 

képében láthatjuk a szurduki szorost, vagyis azt 

a sziklakaput, melyen az egyesült Zsil hazán- 

kat elhagyja. Ettől jobbra (nyugat) felé a Kin- 

detul, Strazsa, Deala Siglea stb. alatt egy hosz- 

szu mélyedésen halad fel tekintetünk, melynek 
irányában az oláh Zsil alá fut a skerisorai ha- 
vasokról, s mely felé a kőszén Kimpul Nyágig 
fel 5424 láb (950.4 mét.) magasban 5 három- 

negyed mfid (46 kilometer) hosszuságban kiter- 

jed. Megállási pontuuktól keletre a másik szárny 
ugyan jóval rövidebb, de az is 3793 láb ma- 

gasra tolatott fel, Riskolánál közvetlenül a Po- 
reng oldalára. 

A szén harmadkori eredetü az u. n. felső 
olygocen formatióból feküjében és fedüjében egy- 

aránt mocsári állatokat, növényeket tartalmazva 

s vöröses zöldes agyaggal, márgával s hatal- 

mas padokban fellépő homokkővel váltakozva. 

Idáig összesen 35 telep van feltárva (némelyek 
2-24 láb vastagságban) csakhogy ezek közül 
14 kész 600 méter mélységben fordul elé. 

A gyönyörü völgy átlagos magassága 2000. 
tehát a hegyi régióban esik, s szabad szemmel 

kényelmesen áttekinthetjük a fenyves és havasi 
füregiót fel a tenyészet véghatáráig, mi nagy- 
bau emeli a felséges táj hatását. Visszafelé a 

Pástve Rosu nevü hegy pirosas mesze a Cse- 

tátye Boli nevü világhirű barlang őrekép vonja 
magára figyelmünket, balra a Parang hármas 

csucsa (7700 láb magas); délen a már emlitett 

meredek lánczolat s nyugatra a Retyezáthoz tá- 
maszkodó előhegység képezik a vidék keretét 

nagyszerü természeti jelenségekkel és tenyész- 

változatokkal ragadva meg a szemlélőt. 
Nem is kételkedünk azon, hogy minden 

látogató apostola lesz Petrozseny hirnevének 8 

az első erdélyi vasut piskii petrozsényi szárny 
vonala maholnap oly tömegesen szállitja majd 

ide a látogatókat, mint a svajczi vagy tyroli 
felkapott, de sokszor szintelenebb, egyhangubb 

tájak vasutai. 
Tömösi Pál. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Magyar müűvész Londonban 

Londonból irják: Hazánkfia, Nachesz Tivadat 
f, hó 12.én hangversenyt adott, melyen a leg 

válogatottabb közönség jelent meg. Sikere min- 
den tekintetben fényes volt. A hangverseny véd: 

nöke az osztrák-magyar követ neje, gr. Károlyi 

gondja is kevés volt az életben; egyet 
len redő nem vont még barázdát kelle- 

mes, gömbölyded, mindig mosolygó ró 
zsás arczán, melyet játszi, szürke fürtök 

apró raja köritett, mindig megtűzdelve 
fejkötő ürügye alatt, rózsabimbók- s ibo 
lya-csokrocskákkal. Maga volt a jó in 
dulat és előzékenység. Egyetlen jótékony 
czélu hangverseny, vagy szegények szá- 
mára rendezett tánczvigalom nem történt 

meg, hogy ő ne adakozott volna reá. El- 
nöke volt a bölcsődének, titkára a Szent 

Anna jótékony-egyletnek, s bizottmányi 
tagja számtalan más egyleteknek. 

Nagyon vallásos, kiapadhatatlan j0 
tékonyságu nő volt, de mindenekfelett és 

főképen nagyvilági nő. Midőn arról volt 

szó, hogy szegényeinek segélyt vigyel 
nem riadt vissza a legundokabb nyomo! 
látásától is, de azon gondolat, hogy egy 
estét magában, saját tsrsaságára útalva, 
kelljen eltölteni, már egy héttel azelőtt 
képes lett volna borzadással tölteni e 
lelkét. Nem levén nagyon szigoru válasz 
tásában, s csakis azokat törülve ki mes 
hivottjai névsorából, kiknek jelenlétével 
annak tehetné ki magát, hogy másoka 
tartson távol házától, egyikét Páris leg 

kellemesebb szalonjainak tudta összel 

tani. E szalon volt neki gyermeke, büsz 
ndenki 

egyetértett abban, hogy bevallja, misze 
rint lehetlen övénél kellemesebb szalon! 
s nálánál tökélyesebb házi nőt találni 

kesége, mindennapi kenyere, és mi 

(Folyt. köv.) 

Z 



Alajosné volt. Nachesz ur Borthenwick ladynak 
a walesi herczegi pár tiszteletére rendezett es- 
télyén is játszott s a walesi herczeg személye- 

sen üdvözlé a jeles fiatal hegedü-müvészt, a ki 

több versenymü előadásával, de különösen sa- 

ját ,magyarábránd*-jával és „ezigány-tánc"-ával 
elragadta a hallgatóságot. 

* 

Marosvásárhelytt a Kösztler német 
szintársulata 20-án tartotta utolsó előadását, s mint 

a Nemere irja, használt a fővárosi és vidéki sajtó 
roszalása, mert a rendes szinház látogató közön- 

ség távol maradt az előadástól, habár Erdélyi 

Marietta jutalmára került a Bőregér szinre. A 

vendégművésznőt a megjelent kis számú közön- 

ség nagy ovatiokkal fogadta, hullott a virág, 

volt taps. Erdélyi Marietta kisasszony M.-Vá- 
sárhelyről Mehádiára készül, Kösztler szintársu- 
lata pedig Segesvárra teszi át sátorát. 

- * 

BeecrmannF annykisasszonyt, a bécsi 
operaiskola növendékét afővárosi nemzeti szinház- 

hoz szerződtették, hir szerint, 8000 forint fizetéssel. 
Beermann kisasszony két esztendeig volt a bu- 
dapesti színi iskolának határozottan legtehetsé- 

gesebb növendéke, melytől tavaly vált meg, 

hogy Bécsben nyerje végleges kiképeztetését. 
A kisasszony Moóron született Fehérmegyében, 

hol atyja, ki zsidó-kántor, már kis gyermekkora 

óta tanitotta zongorázni, s ebben színte olyan 

művészi fokra segitette tehetsége, mint az énekben. 
Nehány év mulva bizonyára kitűnően használha- 

tó tagjává fejlődik a fővárosi nemzeti szinbáznak. 
* 

Újkönyvek. Az Aigner Lajos kiadá- 

sában megjelentek és szerkesztőségünkbe bekül- 

dettek a következő új könyvek: A magyar 

könyvesház VIII. folyamának ő, 7, 8, 9, 10-ik 

számai, még pedig a következő tartalommal : 
Boldogtalan." Regény, irta Turgenjew Iván. 

»A rágalom iskolája.6 Vigjáték 5 felvonásban, 

irta Sheridan Richard, „A szegény muzsikus. 

Beszély, irta Grillparzer. Az egyes számok ára 

20 kr. „A nemzeti könyvtár" 53, 54, 55, 56, 
57.ik füzetei Kármán József, Csokonai Vitéz 
Mihály, Katona József műveivel. Az egyes fű- 

zetek ára 30 kr. 

.. „Budapesti hivatalos 
1 Közlöny"ből. 

Árverések. Muüller Józsefné 2441 frt. 

75 krra b. ingtl. aug. 10.én Kolozsvártt, Benkő 
Dánielné 570 fitra b. ingtl. aug. 23-án, K.-Vá- 

sárhelytt, Simon Simon ingtl. jul. 30-án Alsó- 

Szolcsván, Gross Péter 6500 frtra b. ingtl. aug. 

3-án Brassóban, Bereezki Benedek 437 fitra b. 

ingtl. aug. 4-én Harasztkereken, Lajos Dávid 
381 frt. 80 krra b. ingt. szept. 28-án Farczá: 

don, Márin Anna 540 frtra b. ingtl. aug. 5-én 

Krizbán, Csiki János 552 frt. 62 krra b. ingtl. 

szept. 6-án Felső-Rákoson, Vojcu Constantin 1100 

írtra b. ingtl. aug. 24-én Brassóban, Cseke And- 

trás 508 frtra b. ingtl. aug. 24-én Lőrinczfalván, 
Turkösi Gyula 800 frtra b. ingtl. szept. 6-án 
Gagyon, Berei László 633 frt. 50 krra b. 

ingtl. aug. 24-én Ny.-Szt Lászlón árvereztetni 
fognak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. jul. 24. 

Helyi hirek. 

- Az egyetemünk vegytani intézeté- 
fe beérkezett ajánlatok most vannak tárgyalás 
alatt a közoktatási miniszteriumban. Valószint, 
gy az 5 százalékkal megállapitott összegen 

alól ajánlkozo medgyesi vállalkozó nyeri el a 
munkát, kinek háta mögött egy marosvásárhelyi 
Pénz-ember áll. A mi kolozsvári iparosaink még 

a megállapitott költségvetési összegen sem mer- 
ek vállalkozni, pedig kétséget sem szenved, 

Ogy az itt helyt berendezkedett, s mint az ajánl- 

kozók névsorából látjuk jómódu iparosok sokkal 
előnyösebb helyzetben lehettek volna, mint, a 

ek még idegen helyről kell embereivel, mü- 
szereivel ide zarándokolnia. Csak nem tudnak 

ezek a mi iparosaink magukon segiteni, pedig 

a nélkül az isten sem segit az embereken ! Bez- 
20g Hatzinger József, brassói üzletembertől ber- 

lapokban olvasható a hirdetés, hogy 6 mar- 
eért (3 mt 50 kr.) készen fölszerelve ad egy 

hosan fölszijjazott juharfa kulacsot s még meg 
tlti három Iliter jó, erdélyi óborral és bér- 

Mentye küldi, a hova kivánják. A brassói vál- 

etet elmegy Berlinig s a mienk itt helyben 
eti meg magát a medgyesi által. 

Mióta Molnár Gy. úr gondosko- 
őla, hogy a mig ő Kolozsvártt művezető, 

el újság, s minden veréb az ő dicsőségét 
v. pelje, alig van zúgirkász, ki ne érezné ma- 
ye hivatottnak szinházankat reformálni. Egy 
en vAlexander név alatt az „Ellenőre-be fir- 
, 8 mivel egyik czikkét arra méltattuk, hogy 
gat nat vegyünk róla, most már elbizva ma- 
lenőre rnyükép hetvenkedik. Ha tudná az „El- 
bizon is, hogy honnan erednek ezek a czikkek, 

Jára jobban megnézné, mit ad ki. Részünk- 
: jenazetesen Molnár űr kereset nélküli 

ta, bu istájával, ki egy ingyen jegyért szór- 
lyan apesti lapokban a dicséreteket, komo- szóba nem állunk. 

= A sétatéri felügyelőség beszéltet 

te 

magáról félhivatalos lapjában a M. Polgárban 
(egészen hivatalos lapja az - utila pú.) El 
van mondva benne, hogy a sétatéri közönség 
legnagyobb része még nem tudja azt sem, 
hogy: a mivelt ember a szembejövő elől 
jobbra tér ki,4 ergo a kolozsvári kö- 
zönség „legtöbbjet műveletlen lévén, a tul- 
finom sétatéri felügyelőség nyomtatott czédulán 
figyelmeztet mindenkit arra, hogy „kitérés jobb- 
ra.4 Ugy látszik a M. Polg. eredeti ideának tart- 
ja a közönség ilyetén oktatását, s a ,kitérés 
jobbra" megmagyarázására összes paedagogiai 
ismeretét kimeriti : beszélvén az aristokratia pa- 
rádéjáról, a nagy városi járdáról, s a nagyobb 
fürdőkön divó „jobbra kitérésről. 

- A „Nyelvőr" figyelmébe. Az ide- 
gen képzővel alkotott s közben is megcsonki- 
tott „pinczért szó sok becsületes magyar fület 
kinzott már meg, pedig ott van Katona Bánk- 
bánjában a harmadik szakaszban, hogy: ,Szi- 
vünk dobog, ha egy csaplár-legény az Utczán 
előnkbe bukkanik, mivel hogy A tartozás mind- 
járt eszünkbe jut.4 Kérjük a Nyelvőrt, vegye 
pártfogásába a tisztességes magyar ,csaplár- 
legény"-t s szoritsa ki vele a frakkos ppinczér"- 
eket. ; 

- Fehér fecoskét lőtt a tegnap, mint 
halljuk, egyik vendéglősünk a Bánffy-kertben. 
Fehér hollóról, fehér bivalról és elefantrol hal- 

lottunk; egy-egy fehér verébbé aualificalt ka- 

nári is akad néha, de a fehér fecske csakugyan 
ujságba való ujdonság. A ritka példány a mu- 
zeum gyüjteményébe kerül. 

- Tűz. Ma délután 2 és 3 óra között 
Tamási János, egyetemi auaestor külmagyarut- 

ezai majorjában egy kazal szalma lángot vetett, 

de a közeli dohángyár munkásai, s a tűzoltók 

által elnyomatott. 

Hazai hirek. 

-Ő Felsége, a kiráaly a jövő hóban 
50-ik születésnapját éri, s e nevezetes napot, 

mint bécsi lapoknak irják, Ischlben családi kör- 

ben ünnepli meg, s csak a főherczegek fogják 
üdvözölni a királyt. 

- A Seemann-Lieszkovszky becsü- 
letbeli ügyben tegnap 5 órától kezdve csekély 

megszakitással éjjel fél 12 óráig tanácskozott a 
becsületbiróság. A biróság többeket hallgatott 
ki, u. m. Boldog Lajos könyvkereskedőt, egy 
ujonnan fölmerült becsületbeli dolog alkalmából 
Lieszkovszky Antalt, Lieszkovszky József öcs- 

csét, a kinek kihallgatását a biróság már teg- 

napelőtt elhatározta; továbbá Deutsch Béelát, 

Hatzlingert és Schlesingert, ez utóbbi hármat a 

Deutsch-féle ügyre nézve. A bizottság főképen 

az ügynek formulázása és nyilvánosságra hoza- 

tala tekintetében folytatott eszmecseréket. Az 

itélet formulázása végett tegnap, pénteken délk- 

után 5 ór-kor ismét ülést tartott. A Seemann-ügyben 

az Egyetértésnek tegnap azt távirják Egerből, hogy 

a vizsgálat ott 20-dikán megtartatott. - A vizs- 

gálatot egy tábornok 's hadbiró eszközölte. A 
vizgálat azt konstatálta, hogy az Eger város 

feliratában foglalt adatok valók, tehát konstatál- 

tatott, 1-ör, hogy a juniusi fegyvergyakorlatnál, 
az eddigi szokás és gyakorlat ellenére, See- 

mann alezredes ur a magyar zászló kitüzését 
megtiltotta; 2-szor, hogy ennek előzménye, az 

október 4-én a király nevenapján történt ese- 

mény, mely szerint Seemann alezredes ur a 

tiszti kertben kitüzött nemzeti zászlót, „Herunter 
mi: dem Fetzen" szavakkal parancsolta le - 
ig az. Kontatáltatott, hogy a zászló sem ron- 

gyos, sem piszkos nem volt. Ugyanez a zászló, 

ma is meg van, azóta ujabb zászlót nem is csi- 

náltattak, s a zászló őrizet alá tétetett. 

- Verpelét égese. F. hó 21-ikén, nagy 
szerencsétlenség sujtotta Verpelétet; délután fél 

4kor egy gazda ember szérüjén az árpa-kazal, 

eddig ismeretlen okból kigyult, s csakhamar 

lángba borult egy egész ház-sor. A nagy szél 

rendetlenül szórta szét az üszköket és pernyét, 

s a városnak majd egyik, majd másik pontján 

lángolt fel egy-egy ház, melyről aztán hirtelen 

átharapóztak a lángok a szomszéd épületekre. 

A templom, parochia, községháza, iskola, kato- 

nai laktanya, postaház, a legtöbb uri lak, a 

gyógyszertár, szóval a város nagy része, mint- 

egy 300 épület porig leégett. A vakolat az iszo- 

nyu melegben lehámlott a falakról, a bolthajtásos 

épületek beszakadoztak, s igy a tűz nemcsak 

az épületeket pusztitotta el, hanem a butorokat, 

házi- és gazdasági szereket, ruhanemüeket az 

utolsó foszlányig és a behordott termést is. A 

lángok - mint a P. N. irja - éjfélig folytat- 
ták romboló munkájokat; ekkor kezdett szünni 
a vész s ekkor foghattak a megrémült lakosok 
és a derék egri tüzoltók veszély nélkül az ol- 
táshoz. Fájdalom, emberélet is esett áldozatul, s 
jelentékeny számu barom is odaégett az ólakban. 

- A l10 értelmességéről igen érde. 
kes adatot közöl Sz. A. gróf felső-magyaror- 

szági birtokos. A gróf ezt irja: E napokban al- 

konyatkor hazafelé lovagolván, Cs. helység köz- 

ségi legelője esett utamba. Épen hazafelé haj- 
tották a ménest, és csak egy vak ló maradt el, 
mely hasztalan törekedvén társai után, csak is 
maga körül forgott és kínjában nyeritett, kapált 
első lábaival; szóval: az ízgatottság legnagyobb 

jeleit adta; a helyről azonban nem távozott. 
Nem messze haladván el, megállitottam lovamat, 
hogy lássam, mi fog történni. A ménes már 
körülbelől 1000 lépésre elhajtatott, mikor kivált 
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belőle egy ló, és ügetve egyenesen a vaknak 
tartott. Oda érkezvén, melléje állott, mig ez 
megnyugodott, és azután előtte ügetett haza felé, 
ugy, hogy a vak fejével érintheté hátulját; a 
vezető helyként visszanézett és sebességét ennek 
követése szerint módositá. Futása a legelőn át 
egyenesen a ménes felé irányult, azután egy 
ugarföldön, egy barázda mentén vezeté a sze- 
gény világtalant, mig csak többi társukhoz 
értek. 

- Necrolog. Szepessy Mihályné szül. 
Eulenfeldi Kauba Emilia, ugy saját mint gyer- 
mekei : Kálmán, Lajos, Vilmos, Géza, továbbá 
kiskorua unokája: Szepessy Gabriella, ugyszin- 
tén az elhunytnak testvérei: Ferencz, Antal, Te- 
réz - özv. Raksányiné, Borbála - özv. Koncz- 

né valamint menye: Szepessy Kálmánné szul. 
Eulenfeldi Kaub Paulina, és az elhunytnak testvér- 
gyermekei; Ferenczy-Szepessy Gizella, Geréby-Gaj- 

zágó Róza,Dr. Gajzágó Béla és Gajzágó Kálmán 
nevében mélyen szomorodott szivvel jelenti felejt- 
hetlen férje, illetőleg atyjuk, ipja nagyatyja, test- 
vérük és nagybátyjuk Méltéságos Szepess y 
Mihály nyug. magy. kir. miniszteri tanácsos- 
nak, a magy. kir. kincstárijegügyek igazgatója, 
Marmaros megye volt főispáni helytartójának, a 
Lipót jeles rend lovag-keresztesének stb., élete 74- 
ik, boldog házasságának 38ik évében hosszas 
betegség s a halotti szentségeknek ájtatos felvé- 
tele után f. hó 22-én este 10 órakor Budapesten 
szivszélhüdésben történt gyászos kimultát. Béke 
hamvaira ! i 

- A nagyváradi k. jogakademia igaz. 
gatójától a következő sorokat vettük: Tekinte- 
tes Szerkesztő ur! Becses lapja f. évi julius 
23-án megjelent 167. számának „A jogakade- 
miák" feliratu vezérezikkében többek között az 
van mondva, hogy „A kolozsvári jogászok pél- 
dául mind tudták, hogy a nagyváradi akade- 
mián melyik tanár szokta az előzetesen nála 

tisztelkedő megszorult atyafinak előre kiadni a 

kérdéseket, melyeket a vizsgálaton kérdezni fog. 
Ezen állitás olyan sulyos vádat foglal magában 

a nagyváradi kir. jogakademia tanári kara el- 
len, hogy azt még akkor sem hagyhatnám ész- 
revétel nélkül, ha tudnám, hogy a közoktatási 
kormány, magasabb tekintetek miatt, még ma 

találná bezárandóknak az összes vidéki jogaka- 
demiákat. Tizenkét esztendeje, hogy a nagyvá- 

radi kir. jogakademia tanára vagyok s ezen 
egész idő alatt egyetlen eset sem jött tudomá- 

somra, melyben akármelyik tanártársam az „elő- 

zetesen nála tisztelkedő atyafinak előre kiadta 
volna a kérdéseket, melyeket a vizsgálaton kér- 

dezni fog", sőt ellenkezőleg, igen is tudom, mi- 

szerint a nagyváradi kir. jogakademia tanár-tes- 

tülete épen abba helyezte fegfőbb 
ambiczióját, hogy a vizsgálatok- 
nálsoha semmiféle mellék tekin- 

tetek által nem engedte magát ve- 
zéreltetni,hanem irányadózsinór- 

mértékül egyedül ama czélszol- 

gált,mely végbőlavizsgálatirend- 

szer be van hozva és mai napig 

fönn áll. Elvárom a tek. szerkesztő ur lova- 
giasságától, hogy jelen helyreigazitó soraimnak 

becses lapjában, a hol a fennidézett alaptalan 
vád is megjelent, készségesen helyet fog adni, 

vagy pedig ha csakugyan arról lenne meggyő- 

ződve, miszerint a fentebbi vád alapos, állitá- 

sát be is fogja bizonyitani, minthogy különben 
azt roszakaratu rágalomnak lennék kénytelen 

bélyegezni. Ezen kijelentéssel tartoztam mind 
magamnak, mind azon tanintézetnek, mely a 

legféltékenyebben őrizte mindig jó hirnevét. - 

Kelt Nagy-Váradon, 1880. évi julius hó 23 án. 

Tisztelettel : dr. Bozóky Alajos, kir. jog- 
akademiai igazgató s a r. jogny.r. tanára. - 

Lapunk illető vezérczikkezője nagyon természe- 

tesnek találja, hogy az akademia igazgatósága 

ily határozottsággal védi az intézet tekintélyét, 

nem is szólott ő a jelenről, a melyről felteszi a 

hangsulyozott szigort ; de ha a tanoda igazga- 

tóságának is módjában állana régibb tanitvá- 

nyok bizalmas nyilatkozataihoz jutni, megtud- 

hatna egyet-mást, a miket a dolog természeté- 

nél fogva igazgató nem tudhat, s a miknek éles 
visszautasitásával bárki nagyon előnyös helyzet- 

ben lehet, mert miután sem a vizsgálatot kiál- 
lott tanuló, sem a vizsgáló a való elmondá- 
sával nem kompromittálhatják maágukat, s igy a 
nyilvános bizonyitás lehetetlen. 

- Tervezett macskazene. A bécsi 
lövészünnepélyre felrándult „magyarokat", kik 

nem átalották az osztrák lövészszövetségben 

részt venni, a főváros polgársága - mint a 

Hon értesül - maecskazenével készül fogadni. 
A főváros polgársága ugyanis tiltakozni akar 
az ellen a tolakodás ellen, hogy ily emberek, 
- élükön Radocza János urral - a kik frak- 
kot öltenek, mikor más minden törzs nemzeti 

viseletében jelenik meg, s lőni se tudnak, a 

miért „das ist der meng globus gűnyne- 
vet kapták, mernek Bécsben, mint Magyaror- 
szág képviselői, szerepelni. A tüntetés a maga 
nemében nagyszerünek igérkezik és már is köz- 
beszéd tárgya a főváros köreiben. 

Vegyes hirek. 

- Egy nemes rablóbanda. Kataniá- 
ból irják : Három évvel ezelőtt, a siracusai bank- 

fiókban, egy, a maga nemében páratlan lopás 

adta elő magát. A tolvajok egy alagutat ástak 

a bank alá, s azon keresztül 3 millió lrát 
ezipeltek el. A hatóságok a legbuzgóbb kutatás 
után sem tudtak nyomára jönni a tetteseknek. 
Ehó 13-án azonban befogtak nehány olyan 
embert, a kik a polgárság előtt a legnagyobb 
tiszteletben állottak ; ilyenek voltak: Guata, az 
olasz koronarend lovagja, tanácsos és török al- 
konsul, továbbá nehány igen tekintélyes keres- 
kedőt. Azt állitják, hogy a hatóság nem csak a 
három milliónak jött nyomára, hanem egy nagy 
rablóbandát fedezett fel, melynek az elfogottak 
fejei, s a banda kitűnő szervezeténél fogva éve- 
ken keresztül büntetlenül folytatták üzelmeiket. 
Regény az eletből. Genuából egy 

Ivon Emma nevü vidéki szinésznő elfogatását 
jelentik. E nő első neveltetése egész regény ki- 
indulási pontja, melynek utolsó jelenete a bör- 

tönben játsza le majd magát. A fiatal, szép 

hölgy már régebben elhagyta férjét, hogy egy 
dusgazdag, magas rangu fiatal patricius karjai 

közé vesse magát. S hogy a jó prédát örökre 
biztositsa magának, kedvesét, mint egy kipró- 
bált szinésznőhöz illik, egy leánygyermek szü.- 

letésével ámitotta. A vétkes játékot, melynél két 
bába s egy borbély játszották a főszerepet, há- 

rom éven át nem fedezték töl. Csak most suült 
ki a dolog, midőn Amerikából egy paraszt ha- 
za jött, s követelte az illető családtól árva gyer- 

mekét, kit távoztakor ápolásba nálok hagyott. 

A család természetesen nem tudott a gyermek- 

kel beszámolni. S bár a szinésznő gazdad ked- 
vese magáénak nyilvánitotta a gyermeket, s 
100,000 frankot kész letenni, ha Ivon asszonyt 

szabad lábra helyezik; a törvényszék nemcsak 
hogy mindezt visszautasitotta, nanem lépéseket 

tett a többi büntársak elfogatása végett. A titok- 

szerü dologról mindenféle különös hirek kering- 

nek. Legközelebb kitünt, hogy Ivont tulajdon- 
kép Novi-nak hivják, s hogy a vele egyidejüleg 

togságban levő anyja állitólag Allis nevü gróf- 

nő Párisból, épen nem anyja, s igy a többi 
büntényekhez majd ez ámitás vétke is járul. Sa- 

játságos, hogy a fiatal patricius hozzátartozói s 

jelesül az anyja a gyermeket családjuk tagjá- 

nak akarják elismerni minden áron. 
- Szibériában borzasztó ragályos be- 

tegség ütött ki az embereken, mely lefolyására 
nézve majdnem egészen olyan, mint a pestis. 

Vytegra kerületi városban már száz meg száz 
ember betegedett meg a szibériai ragályos jár- 

ványban, kik közül igen sokan el is haltak. Az 

a különös, hogy e döghalál a házi állatokra is 
ráragad, s eddig 500 ló pusztult el, melyek hul- 
lái összevissza temetetlenül feküsznek, rohadnak 
s a levegőt fertőztetik. A nép, félelemmel eltel- 
ve, délfelé menekül. A tartományfőnök [paran- 
csára az Onega csatornán minden közlekedést 
beszüntettek, hogy a ragály tovább ne terjedjen. 
A hatóság szt. Pétervárhoz fordult anyagi se- 

gélyért, hogy az emberek s állatok hulláit elte- 
methesse. . 

- Öngyilkos kandidatus. A bécsi vá- 
rosházparkban egy rendőr a napokban vérnyo- 
mokat talált s ezeket nyomozva, a bokrok kö- 
zött volt egy fiatal ember - nem halva, hanem 
oly mély álomban, hogy alig lehetett felkölteni. 
Midőn felébredt, első szava ez volt: „Hát nem 

haltam meg ?* Mint kiderült, a szegény fiu, Hen- 

ke Ferencz szabólegény, csakugyan öngyilkos 

akart lenni s késével - karját megszurta s ez- 

zel re bena gesta lefeküdt s elaludt. A seb fel- 

ébredésekor alig látszott meg. 

- Lapunk nyomdája, előnyös feltét- 
telek melletc, két tanulót keres. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az iparos gazda. 

(Folytatás.) 
Felhasználtatnak pedig eme sütemények 

nemcsak „asztal utánt csemegének, nemcsak 

theához és kávéhoz, tejhez, csokoládhoz stb., ha- 

nem kenyér helyett is, mert némelyik faj bis- 
cuit olcsóbb, mint a kenyér, és egyenlő suly 

mellett több tápanyagot foglal magában. Nyugat- 

Európa sütemény-gyárosainak tehát segélyökre 
jött a vegytan és a kifejlődött ipar. Számbave- 

szik ők az élelmi czikkek vegytani értékét, mi- 

dőn feldolgozzák süteményeknek, s eme mun- 

káikban segédkezik a malomipar, segédkeznek a 

kis-malmok, melyek, ha kell, lencsét, borsót, ba- 

bot, árpát, tengerit, bükkönyt, pohánkát stb. 

hajalnak vagy őrölnek, és többnyire vegyitve 

dolgozzák fel a lisztnemüeket, minélfogva a cse- 
kély kereskedelmi értékkel biró lisztféléket (bük- 
küöny, bab, lencse, tengeri stb.), vagy a kemé- 

nyitő-liszteket (burgonya, Lvadgesztenye, árpa, 
piritott makk stb.) a legszebb buzaliszt köpenye 
alatt ugyancsak jól el lehet árusitani. Felhasz- 
náltatnak eme sütemények a tengereken járó 

utasok, személyzetek táplálására : 40,000-nyi ha- 

jón, - s igy a legnagyobb gyárak sem képe- 

sek teljesen fedezni az e nembeli szükség- 
etet. ; 

Nagyon nehéz kifürkészni a lisztek tartal- 
mát feldolgzatlanul is. A finom buzaliszthez bát- 
ran lehet hozzáadni 10 százalék burgonya-ke- 

ményitőt a nélkül t. i., hogy azt maga a sütő- 

mester is felismerné. Kenyérfélékhez 20-30 szá- 
zalékig lehet vegyitni a burgonya és tengeri 

keményitőt más p. o. csemegesüteményeknél pe- 

dig akár ezek tehetik a jelentékenyebb részt. A 

buzalisztből készülteknél kellemesebb izü és sza- 
gu süteményeket lehet nyerni az árpából, zab- 
ból és tengeriből, mely utóbbit azonban elsőben 
bizonyos műtételek alá kell bocsátani. Már az 
1862-iki londoni tárlaton „Maiizenat név alatt 
valamely finom liszt és sütemény jelent meg 
Észak-Amerikából, mely magára vonta a szakér- 
tők figyelmét. Ezen liszt a tengeri belső részé- 
ből nyert keményitőből készült. A tengeri szem 
belsejében (szívében) ugyan is, mely puhább, és 
külsejében, mely szarunemünek látszik, különfé- 
le nagyságu keményitő szemcsék vannak. A pat- 
togatott-tengeri fehér koronája eme belső kemé- 
nyitő szemesékből keletkezik, melyek a hő be- 
hatása alatt felduzzadnak, kipattannak, mig a 
kisebb szemcséjü keményitő részek csak megpör- 
kölődnek. Az északamerikai, párizsi és londoni 
finom-sütők már jól értik eme finomabb kemé- 
nyitő szemcsék kiválasztásának módját. A nmai- 
zenából" csinált sütemények csakhamar kapó- 
sak lettek Nyugat-Európa fővárosaiban. A bécsi 
világtárlaton már 3 czég volt képviselve Észak- 
Amerikából ezen különös sajátságu keményitő- 
vel, és a belőle készült süteményekkel. nThe st. 
Bernhard Starch-Works4 Cincinnatiból (Ohio) 
naponta 400 mázsa tengerit dolgozott fel, s ké- 
szülőben volt üzletét 600-ra emelni. Észak-Ame- 
rika némely vidékén csakis a keményitő gyár 
számára termelnek a gazdák tengerit és burgo- 
nyát, s a gyáros készitményeit nem oly idomta- 
lan darabokban adja forgalomba, mint a mi 
gyárosaink, hanem „finom liszte alakban, mely- 
ből más lisztek segélyével igen izletes csemege- 
süteményeket lehet késziteni. 

(Folyt. köv.) 

BAROM VÁSÁR. 

- Kolozsvártt, 1880. jul. 22. - 

Fejős tehén 40 drb párja 150-160. 
Meddő tehén 40 drb párja 110-120. 
2 éves borju 12 drb párja 80-100. 
1 éves borju 26 drb párja 40- 50. 

Összesen: 118 darab. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRIT. 
- Jul. 22-én. - 

Hungária szálloda. 
Ij. Grf. Teleky Domokos országgyülési 

képviselői, Kozárvárról. Br. Nedeczky Jenő Feke- 
tekertről. Schulmann Gy. és neje vasuti titkár, 
B.-Pestről. Gerscel Károly. Politzer Adolf keres- 
kedő, Bécsből. Pellen Bertalan vasuti hivatal- 
nok, B.-Pestről. Drechler József N.-Enyedről. 
Katz Eszter és családja Zsibóról. Lővy Józzef 
magánzó és neje. Köszeghy Antal m. kir. kataz- 
teri központi felűgyelő, B.-Pestről. Braumker 
Lamorel ügyvéd, B.-Pestről. 

Nemzetiszálloda. 

jul. 24. 
Kram Lajos kereskedő Bécsből. Lázár Ár- 

pád birtokos Sármásról. Guittner Gusztáv keres- 
kedő, Brassóból. V. Bauer utázó Bécsből. J. Hol- 
zinger ugyanonnan. Özv. Pethő Józsefné Zilah- 
ról. Szilágyi Berta ugyanonnan, Maier Áron 
kereskedő, B.-Pestről. Goldstein József Bécsből. 
Lőwi Hanni Segesvárról. Eibenschütz Lipót B.- 
Pestről. Mauthuer Mór kereskedő, Bécsből. 

Hungária szálloda. 
Mikó Imre birtokos, Keczéről. Forster Gyu- 

a B.-Pestről. Schulek Frigyes B.-Pestről. Weisz 
József tanár, K.-Fehérvárról. 

Biasini szálloda. 

Fabri István Tordáról. Stark Vilmos Bras- 
sóból. Magyar Gábor Debreczenből. Péntek Far- 
kas Zilabról. Ujlaki Sándor Balázsfalváról. Bá- 
rany Sándor Czeczkéről. Federán Róza Gyulá- 
ról. Sveizer Sándor Deésaknáról. Lukáts Sándor 
Sz.-Udvarhelyről. 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tözsdén 
1880. julius 23. 

Magyar aranyjáradék 108.35 
Magyar vasutiköleséön.......I25- 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 84.- 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 100.- 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 87.- 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 113.25 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény. 94.- 

Magyar földtehermentesítési kötvény 95.- 

Magyar földteherment. kötvény záradókkal. 94.- 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény ; 94.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal .. 93. 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény... 93. 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. -- 

Osztrák járadék papirban. 72.75 

Osztrák járadék ezüstben. 73.56 

Osztrák járadék aranyban . 87.- 

1860-iki államsorsjegyek . 132 

Osztrák-magyar bankrészvény 833.- 

Magyar hitelbank röszvény 262.50 
Osztrák hitelintézet részvény.. 278.50 

Ezüst . 

Cs. és kir. arany. ...52. 
20 frankos arany. .........32. 

Német birodalmi márka. 657.70 
117.60 London (8 havi váltókért) . 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY.
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Nemzeti lobogó 
é 6-6 (225) A verespatak-orlai m. kir. és társ altárnához szükségelt és ape tekintélyes zongora és orgona gyárak megbizottja. 

a. 

x 

folyó év szeptember hó l5-ig a verespataki szertárba egyszerre 

szállitandó 70 metermázsa kétszer finomitott repeze-olaj beszerzése ém 

iránt az alólirt m. k. bányahivatalnál folyó év augusztus 20-án 

Ajánlja a tekintélyesebb ezégektől származó ujabb szervezetti 

orgonákat és zongorákat gyári áron, valamint javitottakat a legjutá- 

nyosabb áron; elfogad hbárminéven nevezendő orgona, zongora és 

] 

Sétatéri zene! 
Miután az időjárás szeszélyeiben bizni nem lehet és 

határozható; szükségesnek véltem a nagyrabecsült közön- ; ; 

ség tájékozásául jövőre, a következő intézkedést állandóan zett és megfelelő bélyeggel ellátott ajánlatokat, melyhez 10" bánat- 

a
s
s
z
e
n
 

tatári e v irásbeli ajánl: ján árlejté tartatni. ár i javitást és hangolást, a melyek a legjobban és leg- 

gy, u sétatéri zene megtartásának napjai sem lévén meg- irásbeli ajánlatok utján árlejtés fog tartatni. . hármonium javi ! a m a leg 

á geartásának napi R Szállitani óhajtók felhivatnak ezen kir. bányahivatalhoz czim- s pentosatban, téztetüet i el ai orgonákéri 5 0 és fötállási 

: 

kért, az : / állá 

: 2 ztus 20-il Aiy beküldeni Gx vállalok. Utasitás a zongora jó karban tartásához czimü la
p kapható 

érvénybe léptetni: Mindazon napokon, melyeken a belváro- pénz melléklendő folyó év augusztus 20-ik napjáig beküldeni. aij nelkül, vidékre bérmentesen Demjén és Demeter urak kereskedésé- 

si, mint sétatéri üzletemnél, a nemzeti lobogó ki lesz tűzve; Az elfogadott ajánlathoz csatolt 10% bánatpénz ovadékul mind-gy ben, valamint nállam. (263) ezelen 3- 

mindannyiszor a sétatéri kioszk előtt, délután 5 órától est- addig vissza fog tartatni, mig a szállitás tökéletesen be nem lesz g isztele e 

ve 8 óráig zene lesz. Miután tehát úgy finom fagylalt, je- fejezve. . , al Korik Béla. 

ges és hideg kávé, friss sütemények és hüttő-italok- 
Abrudbányán, 1880. julius 20-án. a BelSzénutcza 2. szám gróf Rhédey-ház 

A ról, mint válogatott szép zenéről és pontos kiszolgáltatás- M. k. bányahivatal. 
] 

ról gondoskodva lesz, remélem, a nagy érdemű közönség (276) ' 3-83 .eeeesesss
 

sem fogja elmulasztani, szives és tömeges látogatásával tö- 

rekvéseimet támogatni. 
Úgy szintén bátor vagyok a nagy érdemű közönség- 

nek, a volt régi „Arenában berendezett vendéglői he- 

lyiségemet is becses figyelmébe ajánlani, hol finom sör, bor, 

xv. ostokakooookokotokokokokookokokokokokakolokolokokookol okok a 3 36 36 36 2 2 83 

m
 

nhideg- és meleg étkekről pontos szolgálat, tisztaság és 

i jutányos árról gondoskodva van. t 

* 

CGyári-raktár megnyitás. 
Tauffer János. 

aagaa a C0 
x 

(277) eő. 

Számtalan hozzánk intézett megkeresések következtében becses v
evőink és a n. é. közönség kényelmére elhatároztuk magunkat 

Kolozsvártt Bel-közép-utcza ő. sz. a. 

világszerte ösmert és kedvelt 

eredeti Singer-
varrógó 

egyedüli
 főraktárt nyitni, 

melynek meglátogatásáért mint pártolásáért 
tiszteletteljesen esedezünk : 

The Singer Manifacturing Co. 
New-York (Amerika) 

(267) 8- vezérügynöksége NEIDLINGER 6. 

Kolozsvárt más oldaról ajánlott Singer-gé ek utánzott
ak. 

kévűlékkel 2-4 lóerőre, kézi cséplőgépek fa- és vasállvá- - Áremelés nélküli kedvező lefizetési könnyebbitések. 

nyon, szalmarázóval vagy a nélkül, Baker-féle szelelő-, vá- 

lasztó- és üszögtisztitó rosták. ............
............

 

Gyári raktára az eredeti Mayer-féle „"Trieunr"-öknek - 

konkoly-, bükköny- és zabválasztó szerkezettel. - Gabona- 

-zsákok gyári áron, kedvező feltételek mellett kaphatók 

- Tauffer Ferencz kereskedésében - 
Kolozsvártt. 

.... e oizz ui mt hm mz 

x 
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r * A1 ép gyártmaányainkból : 
* 

: 
CSÉPLŐGÉPEK. 

Ransomes, Sims és Head-féle javitott gőzcséplőgépek / 

2,, 3, 4, 6-20 erőre, Hofherr M fele uj vontatható szab. 

- járgány fogas cséplőgép készletek tisztitó szerkezettel s zsákoló - 

! 
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.................... ..
. ; 

Minden eddigi világtárlaton és orsz. kiállitáson a legnagyo
bb dijjakkal kitüutetve. 

VALZER FERENCZ, 
ELSŐ MAGYARB 

A .. 
erdélyországi 

Gép- és tüzoltószer-gyár ; 
Grand Caifié. p- z té zer-gyar, 

FIÓKTELEPE 

; harang : Kolozsvár 

A Grand Caffé és ; Belmonostor-utceza 12. szám 

öntőé KIS-HÁZ. 

alólirt tulajdonosának van szerencséje a nagyérdemü közönséggel tu- érczöntőde. 

datni, hogy a kávéház eddigi bérlője Feuermann végleg eltávozván, 

a az egész üzletet a mai naptól kezáve alólirott tulajdonos vette át s 
; 

.igy a Grand Caffé mától kezdve az én személyes felügyelet
em alatt m Hazánk legnagyobb, korszerüen 

berendezett gyaára 

„áli. A Grand Caffé ehhez képest isztét korábbi jó hirnevének - 
Ü [/ , 

megfelelően van berendezve és kezelve. 
: / 

Helyiségeimbe igyekszem a nagyérdemü közönséget a legizlete- HARANGOK, TÜZOLT ASZAT
I es VIZM INTEZETI GEPE

K 

0 sebb kávéházi italok, kávé fagylalt, ligueurok stb. a ag eér, ap 

legjutányosabb ár melletti kiszolgáltatásával ismét visszahóditni; egé- e 
KÉSZITESERE, 

szen uj személyzet, egy kiváló üzletvezető alatt áll a t. ez. 
. . 

e vendégek rendelkezésére ; eovábba mintegy 40 pel és külfölti a a gyárral kapcsolatos vízműtészeti osztály a jelenben egyedüli belfö
ldi szivattyúgyárt képezi, melyben minden ezélnak megfe- 

hirlap, a mely utóbbiakat kiolvasás után 50% elő izetéssel elárusitom. ; . z tu z12, .; 

c Egy szóval semmi áldozattól nem adtam vissza, hogy a legva- m (239) lelő szivattyúk és szivattyús kütak jótállás mellett készittetnek. 
5 

e logatottabb közönség által látogatott Grand Caffét ismét a legkelleme- 
. , .. 

sebb, s kényelmesebb várakozási helylyé tegyem. 
Képes árlap kivánatra bérment

ve megküldetik. 

Azért bizton is remélem és kérem a t. cz. nagyérdemü közönség (D 

szives látogatásait. (266) 383-4 « 
: 

Kolozsvártt, 1880. julius 14. go jultus zk Ő
 00 

Helffy Adolf, s00000000000 000000000000000000I0000000000000000000000000ű
 

a Grand Caffé tulajdonosa. Ö 
é 

leg puep ő T )9 bi 1 ó raaá isza" biztositó társasá; 
... 

ő ) 18 Z a 12 44) N ú 1 u 

é 

; 

velmet !1!: s 
. y 

: Igyelni Alapittatott 1872. évb Figyelmet 11! apittato . évben. 
é 

: 
" 

Van szerencsém a n. é. közönséggel u. m, a n. érd. egyetemi ifju ő . .. , : ; 

sggui inddt, hogy az üzletsmben lér mrriikkelméb nagy 4 lezii ls Biztositéki alap az 1878. decz. 31-iki mérleg szerint 2.335,739
 frt 98 kr. 

6 tás törtent. 
e9 frtikr. frt kr. e 

e 1 posztó gyermek kalap . 1.10 1 gyermek fedeles szekér. 6.80. A társaság a legméltányosabb feltételek és lego lesóbb dijak mellett elfogad biztositásokat : 

e 1 ferfi posztó kalap. . . 1.60 12 inggomb, fekete... 5 . .. ; , ; 

S I férfi kemény kalap 2.50-től 3 f. 8 matring király gyapott 35 a) tüzkárok ellen (ha villám által okoztatik is) épületekre, gyárakra, árukra, term ény és takarm ány- 

S pár gyermek fél czipő. . 80 8 matring pottendorfi . . 70 letekre, marha-állományra gépekre stb. 

: 1 á gyermek füdzős félezipő 1.40 12 karika gépezérna . . 6 e készle ' yTA gép 

e 1 párgyermek ezugos czipő 1.80 12 karika finom czérna. . a6 b) jégkárok ellen 
; 

1 pár fiu bőr czugos ezipő 3.30 1 napraforgó szappan.. 0 .. , : pazasítá ; 

hől ezüges hőr ezipő,2.80 1 eszéki szappan... 65 b) eletbiztositásokat ugy halálesetre, mint kiházasitások minden módozatai. 

e 1i pár női czugos brűnel ezipő 33 totszák keze Előforduló károk azonnal rendeztetnek s a leggyorsabban fizettetnek ki. (A társaság fennállása óta 

1 pár férfi bőr czipőő . . 4. árkus levélpapir. . li inton felü i 

S 1pár glassó férfi kesztyü . 95 50 levél boriték... ló károkért egy millió fe 1 e ül fizetett ki.) 
e 

S 1pár női glassé 3 gombu 1.- 2 varó tő. a í Részletes felvilágositásokat nyujtanak valamint bevallásokat elfogadnak az ország legtöbb helységeiben fennálló fő- és 

ö 1 drb esőernyő . . . . . 95 25 varó tő arany jokit. alügynökségek, valamint alulirt vezérügynökség. 

e 1 drb szőr esőernyő rugóval 1.60 12 tyukszem gyürüű .. 20 lügynökségek, valamint a 8y 8 

1 drb selyem esőernyő rugóval 4.- 20 matring varró czérna. 10 Kolozsvártt, 1880. év julius havában. 

* 1 árb szines oxtord ing. . 70 12 réz iró penna.. 
. . . 

e 1 drd sima finum ing. . 1.40 12 penna tartó... 5 
A Tisza' biztositó társaság 

e 1 drb finom lábravaló . . 0 
)3 ; 

e Mizdezeken kivül gondolható galantia, nürnhergi és rövid áruczikkek nagy válasz- 
(275) -83 

kolozsvári vezérügynöksége. 

8 tékban kaphatók. 
. 

(il7 19-52 Főtéren Br. Jósika ház alatt. 
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Nyomatott a ,KELET" nyomdájában Kolozsvár tt. 


